
„Befelé nézz, bensôdben fakad fel a jónak forrása, 
s ha szüntelenül mélyíted, szüntelenül buzog!” 
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Megosztjuk a titkot
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KISOKOS
A nándorfehérvári csata – legendák és valóság

556 éve (1456. július 4-22.)
zajlott le a magyar történelem egyik
legdicsôségesebb gyôztes ütközete.
A köztudatban az eseménnyel kap -
cso latban gyakran találkozunk hamis
legendákkal, tévképzetekkel.

Az elsô ilyen a déli harangszó,
melyrôl sokan azt hiszik, hogy a
gyôzelem emlékeként került be a
keresztény gyakorlatba. A valóság
ezzel szemben az, hogy Európát
megrendítette az, hogy a törökök
1453. május 29-én elfoglalták
Konstantinápolyt, a Bizánci Biro -
dalom fôvárosát, ezzel elhárult az
utolsó akadály a törökök európai

hódításainak útjából. III. Calixtus pápa (1455-1458) hata -
lomra kerülését követôen a kereszténység védelmezése
érdekében keresztes hadjáratot hirdetett Európában, fel-
szólította Európa fejedelmeit és papságát, hogy minden
anyagi- és katonai erôvel lépjen föl a törökök visszaszorítása
érdekében. A remélt támogatások azonban elmaradtak!
Ezért csak a csodában lehetett reménykedni, így a pápa
végsô kétségbeesésében – a törökök közeledtének hírére –
1456. június 29-én kiadta a Bulla Orátionum, másképpen
„Imabullát”, mely a végveszély érzetében fogant kö-
nyörgéssorozat, az isteni csodáért való fohászkodás, min-
den keresztény templomban déltájban háromszori
harangkongatással. Tehát nem a gyôzelem emlékét hirdeti
(bár késôbb a liturgiában meghagyták), hanem az isteni
segítség kérését! 

A második legenda a szembenálló felek létszámáról szól.
Gyakran találkozunk olyan számokkal, amelyben két-
százezres török hadseregrôl és hetvenezer fôs védôseregrôl
tájékoztatnak. 

Valójában Hunyadi János és Kapisztrán János volt az a két
személy, aki nem csak az ima csodájára várt, hanem a gyakor-
latban is cselekedett: Hunyadi körülbelül tízezer katonával
rendelkezett, Szilágyi Mihály Nándorfehérvár kapitánya hat-
ezer fôvel, és a Kapisztrán János által szervezett kereszteshad
az ország középsô és déli végvidékeirôl összegyûjtött körül-
belül harmincezer fôs, alig felkészített és felszerelt, de nagyon
lelkes közemberekbôl állt. A magyar bárói ligák hatalmi harcai
következtében a bárók közül csak Kórógyi János macsói bán
jelent meg, a többiek a távolból figyelték az események kime-
netelét (sokan még ebben a helyzetben is Hunyadi bukásában
reménykedtek!). 

A török hadsereg II. Mehmed szultán vezetésével körül-
belül kilencvenezer fôre tehetô (ebbôl legfeljebb hatvanezer fô
a reguláris katonaság, a többi kiszolgáló személyzet). 

Hunyadi július 14-én érkezett hadseregével az ostrom alá
vett vár közelébe és a környékrôl több mint kétszáz, szerb
sajkások által irányított dereglyét szerzett, akik a várbéliek és
Hunyadi lovasai segítségével szétverték a Dunán, a Száván a
várat körül vevô török ostromgyûrût. 

II. Mehmed július 21-én szánta el magát a döntô roham-
ra. A védôk három ostromot vertek vissza, a keresztesek –
Hunyadi parancsa ellenére – megtámadták a törököket,
ennek sikerét látva a vezér lovasságával megkerülve a szultán
által személyesen vezetett török elit csapatokat, elfoglalta a
török ágyúkat, így a török katonák saját ágyúik és Hunyadi
nehézlovasságával találkoztak szembe és egy idô után a
menekülést választották, csak Szófia környékén álltak meg. A
török sereg vesztesége óriási volt és az addig világhódító II.
Mehmed szultán tekintélye is elveszett. A gyôzelem ered-
ménye, hogy 1521-ig a törököknek eszébe sem jutott, hogy
a Magyar Királyságot komolyabb katonai erôvel újból
megtámadják. 

Hunyadi augusztus 11-én Zimonyban a csata után elterjedt
pestisjárvány áldozataként életét vesztette. Szilágyi Mihályra
maradt a feladat: a feje nélkül maradt Hunyadi család
érdekeinek védelmezése és a gyôzelem katonai- és politikai si-
kereinek kiaknázása. 

Kopcsik István

Kedves Olvasó!
Mikor beszélgetett egy igazán

jót gyermekeivel, ami nem a napi
aktuális teendôkrôl, vagy a jelenkor eseményeirôl, poli-
tikájáról szól? 

Mikor jött össze utoljára egy jó csevegésre a „nagy-
család”, a rokonság, ahol fel lehet idézni az ôsöket, vagy a
dédi felejthetetlen foszlós kalácsát. Tényleg, megkérdezte
valaki tôle a receptet, vagy magával vitte a titkot?

Pedig jó lenne néha feleleveníteni a múltat, a gyökereket.
A család emlékét, amelybôl vétettünk. Ezek akarva-akarat-
lanul hozzájárultak ahhoz, hogy azok legyünk, akik vagyunk.

Ritkán beszélgetünk errôl, ritkán nézünk szembe saját
múltunkkal. Kétfajta megközelítés van: a múltját elfogadó és
vállaló ember és a múltját tagadó. Aki fél rászólni hangos -
kodó huszonéves fiára, amikor „mocskos kommunistázik”,
hogy: halkabban egy kicsit, nagyapád – akit te annyira
szerettél – hosszú évekig párttitkár volt.

Sokan ôrzik családi titokként a múltat… például: „gazdag
kulákok voltunk, nem szerették a nagyszülôket a faluban”,
vagy hogyan élte meg a család a szövetkezetesítést… vagy úgy
lettem elsôgenerációs értelmiségi a hatvanas-hetvenes évek-
ben, hogy a családban a többieknek nem igazán ment az írás-
olvasás sem. Van, aki elhallgatja például, hogy a dédi két

lányával megjárta Auschwitz pok-
lát – maradjon titok. De olyan
egyszerû dolgokat sem osztunk

meg gyermekeinkkel, barátainkkal, hogy mi volt a titka, hogy
egyben maradt a „nagy-család” – pedig a nagypapa nem volt
hibátlan, túlságosan szerette az alkoholt és a ropogóshúsú
menyecskéket. Mi adott erôt a nagymamának, hogy ezen túl-
tegye magát?

Talán, ha többet beszélgetnénk gyermekeinkkel, bará-
tainkkal, megnyílnánk elôttük és ami ugyanilyen fontos,
magunk elôtt is. Elôjönnének olyan események, emlékek,
melyek meghatározták az utódok életét, emberi helytállását,
erkölcsi tartását és eligazodását ebben a világban, de
elôbukkannának olyan hasznos hétköznapi információk is,
amiket érdemes lenne tovább örökíteni és megosztani
másokkal… például egy jó foszlós kalács receptet.

Mi nem családi titkokat, hanem néhány praktikus tanácsot
szeretnénk megosztani Önökkel, például a jó pálinka
készítésének vagy a nyugalom kialakításának titkát, de néhány
embernek hasznos lehet a már bevált – „kipróbált, jó” – uborka
recept is.

Kezdjünk el beszélgetni … !
Zsédenyi Judit

A címlapon: A Cziegler család 1948-ban

Hunyadi János

A CSALÁDI TITOK
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Szobazenészek esôben
Harmadik alkalommal rendezték meg –

ezúttal a Körpincében – a Tóth Károly
kezdeményezése nyomán már hagyománnyá
vált Szobazenészek találkozóját. A szereplôk
feje fölött sátor volt, de a közönséget haza, vagy
egy-egy pincébe kergette be az „égi áldás”. Aki
viszont kitartott az esôs estén, szép zenés és
énekes produkciókat hallhatott. A képen Egger
Géza és Zsömbör István.

Etyeki búcsú 
Nagysikerû koncerttel örvendeztette meg a közön-

séget a francia Alinéa4 együttes (egyik tagja az etyeki

születésû, Franciaországban élô mûvész, Nagy Niké) és a

Magdó Ildikó vezette Signum Kórus a zsúfolásig telt

katolikus templomban. A koncert zárásaként Mészáros

János Elek kis mûsorral köszöntötte az etyekieket, akik

szavazataikkal és bíztatásukkal hozzájárultak a „Csillag

születik – gyôzelemhez”.

Sarlós Boldogasszony népi búcsúja – a Katolikus Egy -
házközség és az Etyeki Hosszúlépés Kulturális Egyesület
közös programja a templomkertben

Lakógyûlés
Megbeszélésre hívta Garaguly Tibor polgármester a botpusztai

lakóközösséget, ahol sok-sok más mellett, a legégetôbb kérdés a kôbányához
vezetô, Botpusztát elkerülô út kiépítése volt. Elôzô számunkban a pol-
gármester kérdésünkre elmondta: „… leülünk a lakókkal és az ottani prob-
lémákat meg fogjuk beszélni. Reméljük, sikerül a komfortérzetüket javítani.”
Következô számunkban utánajárunk, hogy sikerült-e.

Aki elhagyta 41-es bakancsát, keresse a teme-

tô kukájában. Neki még szüksége lehet rá…
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A Magyar-kút környéke az 1940-es években.        Fotó: Kleofász Mihály

Nyár közepén vagyunk, ég -
zengéssel, zivatarokkal tarkított ká -
nikulai hetek teszik próbára fizikai
és mentális állóképességünket. Aki teheti, nyaral vagy otthon
pihen. Akinek veteményes kertjében nem száradt ki a zöldség,
gyümölcs, az most gondoskodik arról, hogy a kamra polcára, a
mélyhûtôbe vagy a pincébe kerüljenek a téli szûkösebb na -
pokra szánt finomságok.

Mirôl is beszélhetnénk az „uborkaszezonban”, mint az
uborkáról?

Az egyik legegészségesebb zöldségünk ázsiai eredetû, a
Himalája déli lejtôirôl származik, számos ízletes étel,
savanyúság, saláta készíthetô belôle, de kiváló bôrtisztító ha tá -
sa miatt kozmetikai szerként is használják. Salátaként kedvezô
hatású a gyomor mûködésére, magas káliumtartalma miatt
vízhajtó hatású.

Rendkívül magas – 96% – a víztartalma, egyes feljegyzések
szerint az ókori Egyiptomban szomjoltásul uborkát adtak a
kôfejtô rabszolgáknak.

Az 1775-ben megjelent Új füves és virágos Magyar kert
(Csapó József) szerint: „Forró betegségben lévôknek nagy meg-
hívésíttésekre szolgál, hogy ha az ugorka magvait vízben
megtörik és vélek azt itatják.”

A nyári grillpartik kedvelt görög mártása a Tzatziki 
Hozzávalók:
1 pohár joghurt
1 kígyóuborka
4-5 gerezd fokhagyma
1 evôkanál olivaolaj
1 kávéskanál citromlé
kapor, só
Az uborkát lereszeljük, és kinyomkodjuk. A joghurtot egy

üvegtálba tesszük, belerakjuk az uborkát, a fokhagymát (sze -

letelve vagy passzírozva), a ap róra
vágott kaprot, majd megkeverjük.

Belekeverjük az olajat, a citrom-
levet, a sót és a mártást fogyasztásig behûtjük.

Joghurtos-kapros uborkaleves
Az uborkát meghámozzuk, ha szükséges, a magokat kika-

parjuk, felszeleteljük. Kevés olivaolajon sóval, borssal, citrom-
lével megdinszteljük. Ha kihûlt, apróra vágott friss kaporral
ízesítjük, turmixoljuk, majd joghurtot adunk hozzá és tálalásig
hideg helyen tároljuk.

Apám nagyon finom kovászos uborkát készít, a kö vet -
kezôképpen: Az alaposan megmosott kisebb uborkák két végét
levágja és hosszában keresztben bevágja, majd szorosan beleál-
lítgatja egy ötliteres üvegbe. Közé tesz: tormát, kaprot, 4-5
gerezd fokhagymát, egy kis darab zöld erôspaprikát, egy
kisebb fej hagymát, babérlevelet, pár szem borsot, egy-két szál
csombort (borsikafû), egy kis fürt (még zöld) szôlôt és néhány
levelet a meggyfáról. Közben langyos vízben feloldja a sót és
amikor tele az üveg, akkor ráönti a sós lét (a maradékot fél-
retesszük, ha esetleg elpárolog, utánatöltünk).

Egy szelet kenyeret becsomagol gézbe, azt ráteszi a tetejére
és egy kis fa lappal lenyomja az egészet, hogy belepje a sós lé.
Tetejére kistányér kerül… és mehet a napra. (Éjszakára be
szoktuk vinni.) Ha jó meleg van, három-négy nap alatt
elkészül. 

Levesszük a kenyeret, zárható edényben a hûtôben
tároljuk. Sokáig finom, ropogós marad.

Szerettem volna megtudni nagynéném – a családban és
rokonok körében legendás – forrázott kovászos uborka recept -
jét is, de hétpecsétes titokként ôrzi… viszont nagyon szívesen
ad belôle.                                                                   Sz.E.

UBORKASZEZON
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Rengeteg alma hullott
le tavaly kertünkben a négy
gyümölcsfáról. Nosza, csi -
náljunk belôle pálinkát! Nap mint nap felszedegettük,
összevagdostuk, beletettük a hordóba, összenyomkod-
tuk… aztán megecetesedett. Gondoltam, az idén már
„tudományos” alapon készítjük a cefrét, hátha lesz
belôle valami. 

Öt éve mûködik az Ödönmajor felé vezetô út mellett a
Czímeres Pálinkaház, rövid mûködésük alatt számtalan
hazai és nemzetközi versenyrôl jöttek haza csillogó
érmekkel. Szemet gyönyörködtetô lepárló készülékük
mellé tavaly beállítottak még egyet, így már bérfôzést is
vállalnak. A cefrekészítés titkairól kérdeztem Joó Zoltán
ügyvezetôt.

- A jó pálinka alapja a jó gyümölcs. Ez a legfontosabb
kritérium. Ha valaki valóban minôségi, jó pálinkát szeretne
készíteni, az ne a rothadt, penészes és éretlen gyümölcsöt
szedje össze. Cefrézés elôtt mossa meg, mert a földrôl olyan
talajbaktériumokkal szennyezôdhet, amik az erjesztés során
nem érezhetôk, csak a desztilláláskor jönnek elô és a
fôzôberendezést is károsíthatják.

A gyümölcsöket le kell bogyózni, a csonthéjasokat ki -
magozni (a kajszi magjában cián van, ami

mérgezô), az almatermésûeket le kell darálni. A
gyümölcs zúzása azért fontos, mert az

élesztô így jobban hozzáfér a gyü mölcs -
cukor hoz, szétbontja al -

kohollá, ezáltal nagy-
obb lesz a kihozatal és

jobb a pálinka
mi nôsége.

- Mi a teendônk, ha már
összegyûjtöttük a gyü möl -
csöket?

- A házikertben az almát és körtét érdemes hûvös helyen
(pl. présházban) tárolni addig, amíg a szükséges mennyiség
összejön. Utána, ha kell, még addig érlelni, amíg magházérett
lesz és utána kell ledarálni.

A pép állagú, keverhetô gyümölcsöt hordóba, vagy
tárolóedénybe kell tenni, ezután le kell savazni. Ez azért
fontos, mert a gyümölcs PH-értéke kb. 4,5, míg a cefre ideális
PH-értéke 3. A beállítás egyszerû PH-teszter segítségével,
fosz forsavval történik. Ezután borászati szaküzletben minden-
ki által vásárolható – pálinkához való – fajélesztôkkel indítjuk
meg az erjedést. Figyeljünk arra, hogy a (használati utasítás
szerint) feloldott fajélesztô és a gyümölcspép hômérséklete
közötti különbség ne legyen 10 oC-foknál több, nehogy az
élesztôk – melyek élô organizmusok – sokkot kapjanak és
elpusztuljanak. Érdemes az élesztôhöz tápsót is hozzáadni, így
az élesztôgombák optimális szinten szaporodnak. Az erjesztés
2-3-4 hete alatt a gyümölcsben található gyümölcscukrot az
élesztôgomba alkohollá alakítja.

- „Beleesett a gyerek nyalókája a cefrébe” – mondják
viccesen, de sokan cukrot is tesznek bele. Befolyásolja a
minôséget a hozzáadott cukor?

- A cukor hozzáadása a cefre minôségét nem befolyásol-
ja, de a pálinkáét igen, mivel az adott térfogatra számított
aroma nagyobb mennyiségben fog eloszlani. Több lesz a
pálinka, de kevésbé gyümölcsös és a cukor más aromát is
kölcsönöz az italnak. Egy valamire való pálinkaszakértô
azonnal észreveszi, ha hozzáadott cukrot tartalmaz a pálin-
ka. Jogszabályilag a házi bérfôzésnél is tilos, errôl – bérfôzés
esetén – nyilatkozni kell. 

- Tele van a hordó, rendben a PH-érték, benne van a
fajélesztô, nincs benne a kristálycukor – mi a teendônk? 

- A hordót légmentesen zárjuk le és tegyünk rá kotyogót.
Nem kell sûrûn nyitogatni, de nem árt közben egyszer-két -
szer megkeverni. Jó, ha az érlelés idején hûvös helyen tartjuk
az erjesztô tartályt, ezzel aromát tudunk megmenteni.
Elôször zajos, intenzív az erjedés, aztán csendesebb és amikor
már leáll a széndioxid termelés, lehet tudni, hogy végstádi-
umban van. Ha zárt térben tartjuk az erjesztô tartályt,
ugyanúgy, mint a borkészítésnél, itt is vigyázni kell: a
keletkezett széndioxid színtelen, szagtalan gáz, de pillanatok
alatt halálos lehet. 

Ha kierjedt a cefrénk, lehetôség szerint rövid idôn belül le
kell fôzni vagy fôzetni. Sokkal gyümölcsösebb lesz így a
pálinkánk. Nem jó, ha hosszú ideig áll, mert olyan biokémiai
folyamatok indulhatnak be, amik nem jó irányba viszik el az
anyagot. 

- Mennyi saját pálinkánk lehet otthon?
- Magyarországon az egy háztartásban élôk 86 liter 50

fokos pálinkát fôz(et)hetnek, kizárólag otthoni fogyasztásra.
Hivatalosan nem lehet elajándékozni, kereskedelmi forgalom-
ba hozni. Ha valaki pl. falusi vendéglátás keretében szeretné
forgalomba hozni, van rá lehetôség, de meg kell fizetni az
adót, amely 100%-os alkoholra vetítve 2890 Ft/liter.

Azzal kezdtem, hogy megecetesedett az almánk cef -
rekészítés közben… viszont a hét szilvafánkról leszedett
gyümölcsbôl kiváló étvágygerjesztô készült az Etyeki
Czímeres Pálinkaházban. 

Bérfôzéshez idôpont egyeztetés telefonon: Pap Szabolcs
06-30-9445-373, további információk: www.czimeres.hu

Szabó Erika

A JÓ PÁLINKA TITKA
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Intézményvezetô választás 
dömping…

Az idei nyáron intézményeinkben vezetô választási döm -
ping volt. Két intézményben és egy intézményegységben
választottunk új vezetôt.

Segítô Kéz Intézményfenntartó Társulás élére Soósné
Kurucz Ágnest neveztük ki.

A Jávor Zoltán Nemzetiségi Mûvészeti Iskola élére Csige
Ildikó került kinevezésre.

Az ÁMK igazgatója 2012. augusztus 1-tôl Nyeste Ferenc
László.

Fenntartóként támogatjuk és segítjük szakszerû
munkavégzésüket, mely intézményeink hírnevét öregbítik.

Mindannyiuknak sok sikert, türelmet és jó egészséget
kívánok magam és képviselô-testületünk nevében. 

Orvosi rendelô felújítása
Folytatjuk az orvosi rendelô felújítását. Az elmúlt évben

elvégzett munkák: garázs bontása, kerítés javítása, parkoló
kialakítása és murvázása, babakocsi tároló megépítése, lefolyó
csôvezeték cseréje, emeleti védônôi rendelô festése, burkolása.

Az idén fákat, bokrokat ültettünk a rendelô elé és mögötte
lévô udvarban. Festésre került a földszinten a volt védônôi
szolgálat rendelôje, melyben – a költözés után – elôreláthatóan
dr. Sárközi Tünde rendel. Megkezdtük a földszint ablakainak
cseréjét. Elsô lépésként a betegváró nyolc ablakát cseréltük,
reményeink szerint még a fûtési szezon elôtt a hátsó traktus
(rendelôk) nyolc ablaka is cserére kerül, ezzel is csökkentve a
fûtési költséget. Az ablak csere teljes költsége 371.000 Ft volt.

Áthelyezésre került a temetô kapu
Hosszú évek óta bántotta mindannyiunk szemét a temetô

díszkapuja a ravatalozóba vezetô út mellett. Nehezen érthetô,
miért nem az útra épült a kapu! Talán elôbb volt a kapu, aztán
került mellé az út… Több éven keresztül nem sikerült

átépíteni az új helyére a díszkaput. Több, az áthelyezésre
vonatkozó, a múltból származó árajánlatot találtunk az irattár-
ban 700.000- 1.000.000. Ft közötti összegben. Településünk
szigorú költségvetésébôl ezen összegek nem finan-
szírozhatóak. Újabb árajánlat kérés után 325.000 Ft vállalási ár
mellett végre a helyére került a kapu. 

Reményeink szerint elôbb-utóbb elkészülhetnek a ková -
csoltvas kapuk a többi nyitva álló kapunyílás helyére is és ezál-
tal a beszállított háztartási és építési hulladék is kevesebb lesz a
temetôben! 

A szemetelést, a kulturált, tisztességes viselkedést nem
lehet kapukkal korlátok közé szorítani, így a temetôbôl sem
lehet kizárni. Gondolkodásunkban kell megváltoznunk,
melynek talán elsô lépése temetônk szépítgetése ott nyugvó
ôseink, hozzátartozóink iránti szeretetbôl, tiszteletbôl.

Köztisztviselôk Napja
Július 1-je jeles nap, a Köztisztviselôk Napja, ezen a

napon az ország figyelme azokra irányul, akik egyébként
észrevétlenül dolgoznak a lakosságért. A köz szolgálatára
esküdtek fel, fáradságos és komoly hivatást
választottak,  munkájukat nem lehet digitalizálni, sem
gépekkel helyettesíteni. Kitartó, becsületes munkájukkal nap,
mint nap hozzájárulnak a köz szolgálatához. Munkájuk
fontos, hiszen rajtuk, az ô munkájukon keresztül ítélik meg az
állampolgárok a hivatalt, a hivatal tevékenységét. Ez a munka
nem könnyû, hiszen mindig toleránsnak, nyugodtnak és
megértônek kell lenniük, magatartásuk véleményformáló erô.
A köztisztviselôkre egyre több és sokrétûbb feladat hárul. 

Ezért is tartotta fontosnak Garaguly Tibor polgármester és
dr. Ivanyik Andrea jegyzô hangsúlyozni, hogy a jó munkát
végzô köztisztviselôkre mindig szükség van, hiszen nélkülük
nem mûködik a közigazgatás bonyolult rendszere. A
köztisztviselôk munkáját meg kell becsülni, nem szabad
kiszolgáltatni ôket a felelôtlen döntéseknek, ki kell állni a pon-
tos és minôségi munkát végzô köztisztviselôi kar mellett. Ne
feledjük:  „Minden munka értékét a munkát végzô keze
nyoma adja”.

A köztisztviselôk napja a közalkalmazottak és a
köztisztviselôk számára munkaszüneti nap. Sajnos idén július
elseje vasárnapra esett, ezért pihenônap nem járt.
Községünkben július 3-án, ügyfélfogadási napon kívül köszön-
tötte kollégáit Garaguly Tibor polgármester és dr. Ivanyik
Andrea jegyzô. 

Kis ünnepségünk keretében látogatást tettünk az ödönma-
jori tehenészetben, ahol tevékenységük bemutatása során
tudásban és élményben egyaránt gazdagabbak lettünk.
Meglátogattuk az Etyeki Czímeres Pálinkaházat is, ahol a
gyártási mechanizmus megismerését követôen vásárlással egy-
bekötött kóstoláson vehettünk részt. 

Az egész napos sétát követôen, a kellemesen hûvös
Németh Pincében fogyasztottunk el közösen egy tál
marhapörköltet és a kollégák finom házi süteményeit. 

(A köztisztviselôi nap költségei a hivatal költségvetését nem
terhelték.) Szlávik-Halász Brigitta

ÖNKORMÁNYZATI HÍREK

Közös ebédünket nyugdíjas kollégáinkkal fogyasztottuk el. 
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Termelôi piac készül Etyeken
Támogatom a helyben termelt és értékesített élelmiszerek

fogyasztását, mely kérdésben képviselôtestületünkkel teljes
egyetértésben nyújtottuk be a Völgy Vidék Leader Közösség
által kiírt pályázatot helyi termelôi piac kialakítására. Nyertünk.
A 650.211 Ft támogatás 60%-a a termelôi piac építési költ-

ségének, a fennmaradó részt a község költségvetésbôl biz-
tosítjuk. A piactéren (Körpince utcában a szerelvény bolt mel-
letti területen) kerül megépítésre, reményeim szerint még az
idei évben, a mellékelt terv alapján. Biztosan üde színfoltja lesz
Etyeknek ez a piacolásra, vásárlásra, beszélgetésre alkalmas
vásártér, kedvezményes értékesítési lehetôség az etyeki ter-
melôknek, valamint az Etyeki Batyu által szervezett
vásároknak. 

A falu dolgai júliusban…
Napi feladatainkból kettôt kiragadva: Közmunkát végzô

munkatársainkkal megkezdtük az önkormányzati étterem
lapos tetejének karbantartását (takarítása, fém elemek festése,
villámhárító rögzítése, kémények fúgázása) valamint a tetô tel-
jes felületének szigetelését, gyöngykaviccsal történô fény- és
UV sugárzás elleni védelmét. A fenti munka elvégzését
településünk vagyonának megôrzése, valamint a tetô rossz

mûszaki állapota tette szükségessé. Az étterem mennyezete
több helyen ázott, az ÁNTSZ is felhívta a figyelmünket a tár-
gyi munkák elvégzésére. Az épületen megépítése óta nem
történt ilyen mértékû javítás, felújítás. A munkákra vál-
lalkozóktól kértünk árajánlatot, a beérkezett árajánlat szerint
fent nevezett munkálatok vállalási ára 1,7 millió forint. Ez az
összeg a település költségvetésébôl nem finanszírozható!
Közfoglalkoztatott munkatársaink munkájának igény-
bevételével csak az anyagár terheli a település kasszáját, mely
cca. 400.000 Ft.   

A temetôben az alábbi munkálatokat végeztük el:
Kifúgáztuk a kôbôl rakott kerítés teljes utcafronti részét, mely
nem csak esztétikai beavatkozás volt, a fúgák kitöltésével
megerôsítésével javítottuk a kerítés statikai állapotát. A ravata -
lozó mögött lévô félköríves bekerített „teraszt” kitakarítottuk,
a régi elhasználódott murvát elszállítottuk a temetô elôtti
parkolóba. A területet kerti fóliával a gyomosodás megakadá-
lyozása érdekében valamint kerti murvával újra lefedtük. Heti
rendszerességgel locsoljuk a tavaly, valamint az idei évben elül-
tetett fákat, bokrokat.  Mindkét munkát személyesen felü-
gyelem és irányítom.

Szép munka volt Fiúk! Folytatjuk…
Garaguly Tibor polgármester

Igazgatási szünet
Etyek Község Önkormányzata Képviselô-testülete a

104/2012. (III. 22.) sz. határozatában 2012. augusztus 13-
26. közötti idôtartamra igazgatási szünetet rendelt el a
Polgármesteri Hivatalban. Az igazgatási szünet alatt a hivatal
zárva tart.

A hivatal az igazgatási szünet ideje alatt ügyeleti rendben
mûködik: hétfôn, szerdán és pénteken 8.00-11.30 óra
között az alábbi ügycsoportokban tart félfogadást: lakcímvál-
tozás, adóigazolás, anyakönyvi kivonatok kiállítása, hagyatéki
ügyintézés, gyermekvédelmi ügyek, településüzemeltetési feladatok.

Az igazgatási szünet alatt, az elôre nem látható
halaszthatatlan ügyek bejelentésére telefonos ügyeletet biztosí-
tunk valamennyi munkanapon 7.30-12.00 óra között az aláb-
bi telefonszámokon: 06-22/353-633; 06-22/353-698

Dr. Ivanyik Andrea
jegyzô

Közérdekû telefonszámok
Polgármesteri hivatal: 06-22/353-633, 06-22/353-698, 

fax: 06-22/353-655
Nefejelcs Német Nemzetiségi Óvoda: 06-22/223-050
„Magyar-kút” ÁMK

- általános iskola: 06-22/597-040
- mûvészeti iskola: 06-22/597-034
- könyvtár: 06-22/353-618

Segítô Kéz (családsegítô) intézmény: 06-22/597-000
Orvosi rendelô: 06-22/353-658
Védônôi szolgálat: 06-22/223-966
Polgárôrség: 06-20-571-60-80
Körzeti megbízottak: Nagy Dávid: 06-20-931-98-35

Donkó Csaba: 06-20-326-76-54
Bicskei okmányiroda: 06-22/566-558
Bicskei rendôrkapitányság: 06-22/566-020
Biatorbágyi orvosi ügyelet: 06-23/310-125
Mentôk: 104  –  Tûzoltók: 105
Általános segélyhívás: 112
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Közterület rendbentartása
Az ingatlan tulajdonosának, kezelôjének feladata az in -

gat lan és az úttest közötti sáv takarítása, karbantartása
A rendszeres takarításra ugyanis rendeletek kötelezik az

ingatlan tulajdonosokat. E rendelkezéseket azonban a lakosság
többsége csak felületesen ismeri.

Az alábbiakban ezért a lényegesebb alapkötelezettségeket
vesszük sorra, hogy legalább tudjuk, milyen feladatok hárulnak
ránk a szûkebb környezetünk rendben tartását illetôen.

NÉHÁNY FONTOSABB SZABÁLYRA SZERETNÉNK
FELHÍVNI  FIGYELMÜKET. 

Az ingatlan körüli zöldfelületek gondozása és szakszerû kar-
bantartása az ingatlan tulajdonosának (kezelôjének, hasz -
nálójának) kötelessége. Ez a gyakorlatban a következôket jelenti: 

• füves területek szükség szerinti kaszálása, a terület
gyommentesítése (különös tekintettel a pollenallergiát okozó
növényekre, parlagfûre). Az ingatlan tulajdonosa, kezelôje,
használója köteles az adott év június 30. napjáig az ingatlanon
és az ingatlan körüli területen a parlagfû virágbimbójának
kialakulását megakadályozni és ezt követôen ezt az állapotot a
vegetációs idôszak végéig folyamatosan fenntartani. 

• a fák 1-2 éves gallyainak lemetszését - az ingatlan
védelme érdekében -, valamint a járda fölé benyúló, a gyalogos
közlekedést zavaró ágak, gallyak lemetszését jelenti,

• járda rendszeres seprését, szükség szerinti locsolását vagy
lemosását, 

• járdaszakasz melletti folyókáknak, árkoknak, csator-
nanyílásoknak a lefolyást akadályozó anyagoktól való
megtisztítását, jármûbehajtó átereszeinek karbantartását
és rendszeres tisztántartását is az ingatlan használójának
kell elvégezni. 

A gyakorlatban az árkok és átereszek megfelelô állapota azt
jelenti, hogy a lefolyást akadályozó anyag (föld, falevél, fû, gaz)
nem akadályozza a víz útját. Két áteresz között az árok medre
egyenes, trapéz alakú, sima felületû, folyamatos kaszálással,
gyommentesítéssel karbantartott (Közterületen vegyszeres
gyomirtás tilos!). Az áteresz tiszta, törés és beomlás mentes,
teljes keresztmetszetében átereszti a vizet.

Dr. Ivanyik Andrea jegyzô

Álláshirdetés
A „Magyar-kút” Általános Mûvelôdési Központ pályázatot

hirdet ének-zene - népzene szakos tanár munkakör be töltésére.  
A közalkalmazotti jogviszony idôtartama: határozatlan idejû

Foglalkoztatás jellege: részmunkaidô, heti 16 órás 
A munkakörbe tartozó, illetve a vezetôi megbízással járó

lényeges feladatok: ének-zene tanítás az általános iskola felsô
tagozatán, valamint népi ének és citera tanítás a mûvészeti
iskolában - munkaköri leírás szerint.  

Pályázati feltételek: fôiskola, ének-zene - népzene szakos tanár,
magyar állampolgárság, büntetlen elôélet, cselekvôképesség.  

A pályázat részeként benyújtandó iratok, igazolások: szakmai
életrajz, a végzettségek igazolására vonatkozó okiratok másolata.  

A munkakör 2012. szeptember 3. napjától tölt hetô be.  
A pályázat benyújtásának határideje: 2012. augusztus 15.  
A pályázatok benyújtásának módja: postai úton, a pályázatnak

a „Magyar-kút” Általános Mûvelôdési Központ címére történô
megküldésével (2091 Etyek, Magyar utca 2. ). Kérjük a borítékon
feltüntetni a pályázati adatbázisban szereplô azonosító számot:
562/3-2012., valamint a munkakör meg ne vezését: ének-zene -
népzene szakos tanár. Elektronikus úton: igazgató részére az
isketyek@mailbox.hu E-mail címen keresztül  

A pályázat elbírálásának határideje: 2012. augusztus 31.  

A „Magyar-kút” Általános Mûvelôdési Központ pályázatot
hirdet 1 fô napközis foglalkozást tartó pedagógus munkakör
betöltésére.  

A közalkalmazotti jogviszony idôtartama: határozatlan idejû
közalkalmazotti jogviszony  

Foglalkoztatás jellege: teljes munkaidô  
A munkakörbe tartozó, illetve a vezetôi megbízással járó

lényeges feladatok: Napközis nevelôi feladatok ellátása munkaköri
leírás szerint.  

Pályázati feltételek: fôiskola, napközis foglalkozás tartására
jogosító végzettség, magyar állampolgárság, büntetlen elôélet,
cselekvôképesség.  

A pályázat részeként benyújtandó iratok, igazolások: szakmai
életrajz, a végzettségek igazolására vonatkozó okiratok másolata.  

A munkakör 2012. szeptember 3. napjától tölthetô be.  
A pályázat benyújtásának határideje: 2012. augusztus 15. 
Benyújtás módja: mint fenti pályázatnál. 
A pályázat elbírálásának határideje: 2012. augusztus 31.  

Pályázat
Etyek Község Önkormányzata pályázatot hirdet termelôi

piac kialakítási munkáinak kivitelezésére
A piac helye: Etyek, hrsz: 12/8 (Kossuth Lajos utcai üzletsor

mögötti terület)
A beruházás a Mezôgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal által

a 76/2011. (VII.29.) VM rendeletben kiírt pályázat alapján, a
Helyi termékek fejlesztésének, értékesítési lehetôségeinek javítása
jogcímen nyújtott támogatás keretében valósul meg.

A pályázat benyújtásának határideje: 2012. augusztus 7.
Elbírálás: augusztus 13.
Szerzôdéskötés tervezett idôpontja: augusztus 21.
A munkaterület átadásának tervezett idôpontja: augusztus 27.
Tervezett befejezés: október 30.
A pályázat benyújtásához szükséges mûszaki dokumentáció

személyesen átvehetô, további információ kérhetô: Ilosvainé Héjja
Karolin beruházási ügyintézôtôl (Polgármesteri Hivatal, Etyek,
Körpince köz 4., telefon: 06-22-353-633/112, e-mail:
palyazat@etyek.hu)

Étkezési díj tartozás
Tisztelt Szülôk! Sajnos egyre gyakrabban fordul elô,

hogy az etyeki intézményekben a szülôk gyermekeik
étkezési térítési díjait késedelmesen, vagy egyáltalán nem
fizetik be!

Többször kértük a szülôktôl a hátralékok rendezését, ez
azonban a legtöbb esetben nem történt meg.

Emiatt a 2011/2012-es tanévben az óvodában 603.940
Ft, az iskolában 998.050 Ft – azaz mindösszesen 1.601.990
Ft tartozás halmozódott fel, mely összeg természetesen
hiányzik az Önkormányzat kasszájából. A hátralékosok
listáját átadtuk a Polgármesteri Hivatalnak.

Eddig minden gyereknek biztosítottuk az étkezést, de a
hatalmas kintlévôség miatt aggodalommal várjuk a szeptem-
beri évkezdést. Jelenleg nincs meg a fedezet a nyersanyag
beszerzésekre, így elképzelhetô, hogy egyáltalán nem fogjuk
tudni biztosítani a gyermekek ellátását.

Ezért ismételten kérünk minden érintett szülôt, hogy
haladéktalanul rendezze tartozását! 

Dr. Kovácsné Bodó Gabriella      Bôsz Zsuzsanna
ÁMK mb. intézményvezetô óvodavezetô                                      
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„Népek, korok játékai”
Az impresszionizmus és a szecesszió 

Nyári Mûvészeti Alkotótábor 2012. augusztus 28-31. között a „Fülemüle” Alapítvány 
valamint a „Magyar-kút” ÁMK Nemzetiségi Alapfokú Mûvészetoktatási Intézménye szervezésében

Szeretettel hívjuk és várjuk a mûvészetek iránt érdeklôdô iskoláskorú gyermekeket 
nyár végi mûvészeti táborunkba!

Az adott mûvészeti irányzatokat a következô mûhelyekben ismerhetik meg táborozóink:
Jelmezkészítô-mûhely, Festômûhely, Táncmûhely, Énekes-zenei-drámajáték mûhely 

A foglalkozásokat a mûvészeti iskola tanárai vezetik. A mûhelymunkát délutánonként játékos foglalkozások, 
hangszerbemutatók, lovaglás követik. A tábor ideje alatt kirándulást szervezünk Budapestre 

a Szépmûvészeti- és az Iparmûvészeti Múzeumba. A foglalkozások idôpontja: naponta 8-16 óráig.
Étkezés: tízórait, ebédet és uzsonnát biztosítunk a táborozóknak.

Részvételi díj: 8000,- Ft/fô (testvéreknek 7500,-Ft/fô)

Jelentkezés szülôi nyilatkozattal a Mûvészeti Iskola titkárságán csütörtökönként 9-11 óra között, 
valamint a nmietyek@freemail.hu e-mailcímen.

A jelentkezés és a részvételi díj befizetésének határideje: 2012. augusztus 23. (csütörtök)

A részvételi díj befizethetô személyesen a Mûvészeti Iskola titkárságán csütörtökönként 9.00-11.00 között, 
valamint átutalással a „Fülemüle” Alapítvány számlaszámára: Buda Takarék Szövetkezeti Hitelintézet 58300048-13500029

A megjegyzés rovatba kérjük feltüntetni: „Tábor 2012.”, valamint a gyermek/ek nevét!

Bôvebb tájékoztatás a 06-22-597-033 telefonszámon.

A Magyar orszá -
gi Német Ének-,
Zene- és Tánckarok Országos Tanácsa 2012. július 2-8. között
rendezte meg 1. Ének-zenei táborát Pilisvörösváron, a Schiller
Gimnáziumban.

Az Etyeki Német Nemzetiségi Önkormányzat támogatása
segítségével részt vehettem a hatnapos kurzuson, melyért ezú-
ton fejezem ki köszönetemet.

A szeminárium tematikájában a következôk szerepeltek: A
karvezetés alapjai; Kóruspróba didaktikája; Hangképzés;
Mûsorválasztás; Szervezési feladatok; Kórusmûvek betanítása;
Utánpótlás kérdése.

Az egyház -
zenei elô adá -

sokat Franz Neubrandt, a klasszikus zenei képzést, valamint a
karvezetési ismereteket és gyakorlatot Christine Fódi tartotta.

Késô délutánonként a Pilisvörösvári Nemzetiségi
Tánccsoport tanárai tartottak táncpróbát, velük néhány nap
alatt egy teljes koreográfiát megtanultunk.

Esténként kötetlen beszélgetések, zenélések, éneklések,
szakmai tapasztalatcsere zajlott. 

Minden jelentkezô hozott a saját településérôl vagy
környékérôl egy dalt, melyet megtanultak a résztvevôk.
Érdekességképpen szlovák dalokat is tanultunk, lévén volt
köztünk egy kesztölci szlovák nemzetiségû harmonikás,
jómagam pedig magyar népdalokat tanítottam a részt -
vevôknek.

Az utolsó nap közremûködtünk a vörösvári katolikus temp -
lom német nyelvû szentmiséjén és záró koncertet adtunk a
Schiller Gimnázium aulájában, melyen mindenki településének
helyi népviseletében lépett színpadra. A közremûködôk a
következô településekrôl érkeztek: Biatorbágy, Budaörs,
Budapest, Csolnok, Etyek, Hímesháza, Kesztölc, Leányvár,
Pilisszentiván, Pilisvörösvár, Szendehely, Veszprém, Véménd.

Bízom benne, hogy a hét során szerzett tapasztalatokat
kamatoztatni tudom majd a mûvészeti iskolai szakmai
munkám során.

Csige Ildikó népzenetanár

1. Landesrat Singwoche und Chorleiterseminar
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Kincskeresôk hete 

Négy bátor ember gondolt egy nagyot és július elsô hetére
nyári tábort szervezett. A táborlakók névsora rövid idô alatt
összeállt és július másodika reggelén jöttek is sorban a jelent -
kezôk.

Úgy gondoltuk, hogy megpróbáljuk az elôttünk álló egy
hetet élményekkel telivé varázsolni. 

Hétfôi napunk az ismerkedés jegyében telt el, elkészítettük
a Családsegítô madárijesztôjét, akit a gyerekek Kancsal Bobnak
kereszteltek el. Végig jól állta a „sarat”, illetve az idôjárási vis-
zo nyokat.

Nyár végéig minden arra járót köszönt, minden tábor-
lakóban kedves emlékeket ébreszt majd.

Meghirdettük receptversenyünket, kerestük  a – „titkos
összetevôjû leves összetevôinek titkát”, ahogy Po mondta a
Kungfu Pandában – a  bográcsban elkészíthetô legfinomabb
étel receptjét.

Kedden Donkó Csaba körzeti megbízott és Németh Gergô
tanuló rendôr látogatott el hozzánk, játékos közlekedésbizton-
sági elôadást és biciklimustrát tartottak a biztonság jegyében.
A gyerekek nagyon élvezték az elôadást, mi pedig reméljük,
hogy a hallottak alkalmazásával kevesebb lesz a kerékpáros
baleset a nyár folyamán. Délután a gyúrói repülôteret szerettük
volna meglátogatni, de a hôség miatt ezt elnapoltuk, helyette
táborzászlót készítettünk, társasoztunk, malom játékot játszot-
tunk, levegôn száradó gyurmából érdekes figurákat készítet-
tünk. Felavattuk az intézmény átadásakor a Della Print Kft-tôl
kapott sporteszközöket és írószereket is. A gyermekek szívesen
ugráltak a trambulinon, birkózó versenyt rendeztek híres
elôadómûvészek álneve alatt, ugráló labdáztak, aszfaltrajzokat
készítettek, festettek, színeztek. A hét folyamán a hôséget
többszöri locsolkodással igyekeztünk enyhíteni, a gyerekek
nagy örömére. (Egy-egy locsolás után a kedélyek is kicsit lehûl-
tek, nyugodtabb lett a táborlakók hangulata.) 

Szerdán a Nyugdíjas Klub tagjainak segítségével kihirdet-
tük a receptverseny gyôzteseit. A fôdíj egy arany fakanál és egy
gyermek szakácskönyv volt, melyet Helmle Patrícia nyert el.  A
nyertes recept a paprikás krumpli lett, melyet csütörtökön el is
készítettünk és fel is faltunk. Délután Szabó Erika látogatott el
hozzánk, beszélgetés keretében régi és mai etyeki fotókból tar-
tott vetítést. A gyerekek megismerhették a községünk
címerének jelképeit, régi épületeit, egy-egy épület korábbi és
jelenlegi funkcióját. Mindenki igyekezett figyelni, mert
csütörtökön a kincskeresô vetélkedô kérdéssorában elôfordul-
hattak kérdésként a vetítéskor hallott ismeretek. 

Másnap a detektíves vetélkedô nagy izgalommal zajlott. A
gyerekek bejárták a falut, keresték a kincseket. A vetélkedôn
minden csapat nyert, jutalmuk édesség volt, a gyôztes csapat
tagjai pedig Szabó Erika Etyeki múltidézô címû könyvét kap-
ták ajándékba. A nap zárásaként megnéztük Néder Norbert
faragó mûvész kiállítását a Katolikus Közösségi  Házban. 

A pénteki táborzáró napot mindenki izgatottan várta.
Kifestettük a kiöntött gipszfigurákat, pet palackok levágott
aljából szélforgót festettünk, bôrbôl pénztárcát, bugyrot,
könyvjelzôt készítettünk, a kerámia mûhelyben agyagoztunk,
virágból szônyeget szôttünk. Este kinyitott a jelmeztár, és ki-
ki kedve szerint öltözhetett hercegnônek, bokszolónak,
hastáncosnak, kiskutyának, nyuszinak, tavasztündérnek. Sok
érdekes alak sétált, ugrált, játszott, ping-pongozott az
udvaron.

A sötétedéskor megkezdôdött a szalonnasütés, majd az esti
lámpaoltás elôtt a tombola húzás. Minden gyermek tombo-
latárggyal a párnáján próbált meg elaludni. De csak próbált,
hiszen egész nap olyan sok volt az izgalom, az öröm, hogy
csak éjfél körül csendesedett el az épület. Másnap reggel jöttek
a szülôk, hogy hazavigyék a táborlakókat.

A tábor egész hete alatt nagy segítségünkre volt a gyer-
mekek élelmezésében a Bicskei Mezôgazdasági  Zrt. Ödön-
majori telepe - Andrássy István telepvezetô, akinek köszön-
hetôen napi  20 liter tejet kaptunk. Így egész héten tejben-
vajban fürödhettünk, hideg tejet tudtunk kínálni napközben
is, finom tejbegríz, puding, palacsinta készülhetett. Másik fô
támogatónk Viola Ferencné Erzsi, akinek köszönhetôen a
gyerekek kenyerére tudtunk kenni, vágni különbözô finomsá-
gokat. A Schlotter Pékségnek köszönjük a finom kenyeret,
melyet biztosítottak számunkra. Ezt a filmek végén a fô
támogatók kategóriában szokták felsorolni, mi most itt
tesszük meg.

Köszönjük... 
- a táborlakók szüleinek, nagyszüleinek a finom falatokat,

alapanyagokat, süteményeket.
- Kattráné Gánszky Klárinak, Rák Szabolcsnak

(Szerelvénybolt) a kézmûves alapanyagokat, az Etyeki
Borbarlang Kft-nek a vetélkedô nyeremény édességét, a
Borostyán Nyugdíjas Klubnak a receptverseny zsûrizését, a
Nyugdíjas Klubnak és a dr. Papp Ferenc Özvegyklubnak a
finom süteményeket, az alapanyagokat (krumpli, hagyma,
uborka, tojás, lekvár) és a fôtt tarhonyát.

- Baráti Andinak a finom csokoládés süteményt. Németh
Ferencné Kati néninek a finom almás süteményt, Németh
Fecónak a málnaszörpöket és a mézet.
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- Donkó Csabának és Németh Gergônek a közlekedésbizton-
sági elôadást.

- önkéntes segítôinknek, hogy szabad idejüket feláldozva a
segítségünkre voltak: Szabó Erikának az élvezetes vetítést (a
gyerekek másnap találkoztak a korábban lefényképezett kékfe-

jû gyíkkal a temetônél). Csomor Mátyásnak, hogy a vetélkedô
idején biztosította a gyerekek részére a Németek Egyesülete
házának megtekintését, illetve a kincsesláda elhelyezését. Kun
Lászlónak, aki a templomban megmutatta a Tengelicés
Madonna szobrát és biztos helyre elhelyezte a kincsesládát. A
Polgármesteri Hivatal dolgozóinak, hogy elhelyezték az ablak-
ban az etyeki címeres zászlót, megkönnyítve a kérdéssorra a
válaszadást és drukkoltak a kincsesládát keresôknek.

- Visontai Erika, Ráckevy-Eötvös Anikó, Kovácsné Tanka
Aranka, Zvara Zita, Hégerné Jancsek Zsuzsanna tanárnôknek,
hogy segítettek a táborlakók terelésében, kézmûves fog -
lalkozások lebonyolításában, az alapanyagok biztosításában.
Köszönjük Rostás Sándorné Mariannak és Kiss Orsinak
önkéntes segítségüket a tábor ideje alatt. 

- Lucza Daniellának a kerámia és korongozás, Garaguly
Tibornak a bôrmûves mesterség kipróbálási lehetôségét.

Nagyon köszönjük, hogy a gyerekek minden nap elhozták
kíváncsiságukat, jó kedvüket, jóságukat, éhségüket a táborba.

Nem utolsó sorban köszönöm kollégáimnak egész heti
kitartó és energiával teli munkáját.

Reméljük, jövôre is találkozunk!
Némethné Pájer Anna 
(az egyik bátor ember)

„Csak vezetôként köszönök el…”
Kedves Etyekiek!
Kedves Gondozottaink, Klubtagjaink!
2007. január elsején kaptam megbízást a Családsegítô és

Gyermekjóléti Társulás vezetésére. Feladatom az etyeki szo-
ciális alapellátás és a társulás gyermekjóléti szolgálatának egy

intézményben való inte-
grálása és ezáltal a Segítô Kéz
Szociális Intézményfenntartó
Társulás létrehozása volt. 

2007. október 1-jén jött
létre az integrált intézmény,
melynek finanszírozását
ettôl    kezdve kizárólag az
állami normatíva és a
települések hozzájárulása
fedezte. 

Ez év októberétôl nyúj-
tott szolgáltatások: család-
segítés, gyermekjóléti szol-
gáltatás, házi segítségnyújtás,

jelzôrendszeres segítségnyújtás, nappali ellátás, szociális
étkeztetés. A foglalkoztatott kollégák létszáma a hat
település  24 órás ügyeleteseivel együtt 5 fôrôl 17 fôre
emelkedett.

Munkám során minden településen elsôdlegesnek tartot-
tam a legmagasabb szakmai feladatellátás biztosítását és az
intézmény lehetô leggazdaságosabb mûködtetését. 2007-tôl
jelentôsen növeltük a gondozotti létszámot, ezáltal a
lehívható bevételeinket (a normatíva összegét), továbbá
belsô átszervezésekkel jelentôsen sikerült a költségeket
csökkenteni.

Sikeres pályázataink az eltelt öt évben:
2007-ben. EU élelmiszerbanki pályázatot sikerült elnyer -

nünk és ezáltal évi kb. 20 tonna élelmiszert tudtunk osztani
Etyeken a rászorultaknak.

2008-ban az etyeki – központi – épület felújításával és
eszközbeszerzésével kapcsolatos pályázati kiírással kerestem

meg az önkormányzatot, amely 50 millió forint támogatást
adott. Utólag is köszönettel tartozom mindenkinek, aki részt
vett a lebonyolításban, én magam aktívan részt vettem a
pályázat írásában és nyomon követtem a kivitelezést. 

Az épület átépítésének idejére átköltöztünk két önkor-
mányzati lakásba, és folytattuk zökkenômentesen a munkát
(2009. októberétôl 2011. februárjáig).

2010-ben jelzôrendszer finanszírozására kiírt pályázattal
kerestem meg az önkormányzatot, a pályázat sikeres volt, két
évre (2011-2012) 4 millió Ft-ot nyertünk.

2012-ben önrész nélküli supervisió tanfolyamot
szerveztünk a kollégáknak.

Az eltelt öt év alatt települések léptek ki és kapcsolódtak a
társuláshoz, 2007-ben 6 település és 2012-ben is 6 település
alkotja a társulást.

A Vértes Többcélú Kistérségi Önkormányzati Társuláson
belül jelenleg a második legnagyobb mikrotársulás az etyeki,
11980 fô ellátotti számmal.

Bár akadályok akadtak, ezúton szeretném megköszönni a
társult települések polgármestereinek, jegyzôinek,
képviselôinek, jelzôrendszer tagjainak és magánembereinek
segítségét, támogatását és bizalmát, amit az 5 éves munkám
végzéséhez kaptam és ezáltal az akadályokat sikerült leküzdeni.
Bízom benne, hogy munkánkkal sok embernek sikerült
segítenünk.

Megköszönöm barátaimnak, gondozottainknak az
értékes barátságot, támogatást, amellyel megajándékoztak az
évek alatt és ezáltal segítségemre voltak munkámban és
magánéletemben egyaránt. Köszönöm kollégáimnak szak-
mai munkájukat, partnereimnek a jó és sikeres
együttmûködését.

Csak vezetôként köszönök el, remélem a szakmai- és
magánéletben még sok jó beszélgetés, hasznos találkozás
vár ránk.

Sikeres jövôt, boldogságot, jó egészséget kívánok a
települések lakóinak, minden barátomnak, partneremnek, jó
ismerôseimnek!

Barátsággal: 
Bajtay Balázsné

a Családsegítô és Gyermekjóléti Társulás 
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Oravetz Gréti a Rothschild divatszalonban volt divatter-
vezô, majd Rothschild Klára halála után önálló szalont nyitott
Budapesten, amely közel húsz évig mûködött. 

1995-ben textil- és ruhatervezô mûvészeti szak közép -
iskolát alapított, mely Akácfa utcai nagy lakásában mûködött.
Az oktatás célja olyan kreátorok képzése volt, akik a ter-
vezéshez és kivitelezéshez kiemelkedô színvonalon értenek és
továbbviszik az „haute couture” tudást (jelentése „magas
szabászat” és magas színvonalú, nemes kivitelû ruhakészítés),
amit Rothschild Klári képviselt az 1960-70-es években
Magyarországon és magyarként a világban.

„A kis mûvészeti iskolát egy éve bezártam. Nem lett volna
muszáj, de meguntam a küzdelmet. Én mindig mindent
megunok és ezt be merem vallani. Az élet változás. 

Ládákban, szekrényekben volt népmûvészeti gyûj -
teményem – hihetetlen szépségû ruhák, amibôl egy olyan fan-
tasztikus kiállítás lett az Akácfa utca 50 szám alatt, hogy ha egy
külföldi elmegy elôtte, megáll és bejön. Nagyon nagy sikere
van. Most ott tartunk, hogy az önkormányzat is szeretné, hogy
megmaradjon.

A kiállítás célja a magyar nô tehetségének és kreativitásának
bemutatása, a népi és az úri öltözködés elemeit felhasználó ma
érvényes lehetôségekkel együtt. Célja, hogy megmentse és fel-
mutassa az elveszendô szépséget és megjelenítse azt az ünnepi
öltözködésben.

Ez a felszín. A mélyebb dolog az, ami itt van, ez a belsô
világra vonatkozik. Negyven éves koromban három súlyos
betegség is megtámadott. Elôször elkezdtem jógázni, majd
egy olyan látomásom volt – egy hófehér, messzirôl jövô pers -
pektivikus fény – amely megváltoztatta az egész életemet. 

Ebben a remeteségben, Göbölön a keresztény misztika
útját járjuk.

Most zajlik jobb-agyféltekés rajztáborunk. Nagyon
szeretem csinálni. Nem rajzolni tanít, hanem látni. A jobb
agyfélteke visszaerôsödik és a problémamegoldó képességet is
segíti. Nem kell tudni rajzolni, hiszen azt mindenki tud, ez
ugyanolyan készségünk, mint más egyéb. Aki le tudja írni a
nevét, az tud rajzolni is, csak ki kell fejleszteni. Ez a módszer
hihetetlen eredményeket hoz. Lehet könyvbôl is tanulni, de
jobb közösségben rajzolni és a hely is segít ebben. Nem kérek
pénzt, ha valaki a pénztárcájához mérten támogatni tudja, az
támogassa szívébôl a tanfolyamot. 

Ebben az évben tervezek még egy rajztábort, amelyre
etyekieket várok szeretettel. Nekem Etyek a szívem közepén
van. Október utolsó hétvégéjén lesz az elsô kurzus és utána
még két alkalommal. Pénteken délután 4-7-ig, szombaton
délelôtt 10-12-ig, azután elfogyasztunk egy közös ebédet és
utána még délután 4 óráig rajzolunk.

Most formálódik ki a legfontosabb feladat azokból, amit
eddig képviseltem. Ez arra vonatkozik, hogy a nôi energiák,
erôk jelenjenek meg ott, ahol eddig csak a férfi energiák
mûködtek. A békét, az elesettek életének megoldását ezen nôi
erôk által tartom lehetségesnek. Az elmebaj, ami az Istenhez
vezetô utakat falakkal és lôrésekkel övezi – meggyógyulhat.

Ennek érdekében már megtörtént az elsô vallásközi tábor.
Rendkívül sikeres volt, elcsodálkoztunk azon, hogy milyen
üzeneteket kaptunk a megoldására. Még soha nem éreztem,
hogy ennyire fontos és lényeges dologhoz nyúltam volna.

Húsz éve élek a csendnek és az elvonultságban megtalált
lehetôségnek, Isten-keresésemnek. A Hagyomány Mûhely
létrejötte segítheti a nevesült remeteséget. Anyagi
lehetôségeim kimerültek, de szándékaim segítô erôket
élesztenek.”

Zs.J. – Sz.E.

A boltíven fából kirakva „Remeteség” felirat, a fakapun: Meditációs kert – permakultúra – ima – jobb-agyféltekés
rajzoktatás – torna – meditáció – öngyógyítás – telefonszám: 06-20-366-48-58 – minden hónap utolsó szombatján nyi-
tott nap …és Hamvas Béla idézet.

Oravetz Gréti divattervezônél jártunk göböljáráspusztai házában, beszélgetni a világról, a nyugalom titkáról.
Beszélgetésünk apropója, hogy az etyeki búcsú idején Hagyomány az öltözködésben címmel saját tervezésû  és gyûjtésû
ruháiból nyílt kiállítás. A kapubejáró alacsony boltíve miatt le kell hajtania az embernek a fejét, amikor belép a portára,
de én akkor is meghajtanám a fejem, ha a szemöldökfa az égig érne. Mert ezen a forró nyári délutánon egy csodálatra
méltó, rendkívüli asszonnyal beszélgettem.

Ebben az értékválsággal küszködô világban van-e nagyobb dolog, mint az, hogy valaki meg tudja teremteni lelki
békéjét, környezete harmóniáját és ezt tovább tudja sugározni mások felé is, átadva tudását.

A NYUGALOM TITKA…
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Bizonyára sokan emlékeznek nosztalgiával az újhegyi Diófa
vendéglôre, ahol akkoriban csak fôtt, füstölt csülköt lehetett
kapni – és borozni, fröccsözni. Papp Tóni bácsiék présháza
mindig tele volt vendéggel.

A tavaszi és ôszi fesztiválokon már találkozhattak az újhe-
gyi pincesoron járók a Debreczeni Pincészettel. Mostantól
minden hétvégén nyitva tartanak, etyeki és szekszárdi
borokkal, hangulatos kiülôs terasszal, grillezésre, piknikezésre
alkalmas ligettel várják az idelátogató vendégeket.

Debreczeni Kálmánnal beszélgettem a borászatról, a nagy
múltú „Diófa” jövôjérôl, terveikrôl.

„Az Etyeki birtok kiváló adottságú, 12 hektáros
szôlôterület. Zömében Pinot noir, Chardonnay, kisebb
részben Sárga muskotály és Sauvignon Blanc ültetvények van-
nak. Az ültetvény nagy része Champagne-i pezsgôklónokból
áll, ezért a termés nagy része – reméljük – pezsgôként fog

megdicsôülni. Champagne-i szokás az, hogy az elsô pár évben
nem készítenek minôségi pezsgôt, mert a szôlô mustja, alap -
bo ra nem olyan, hogy nyúzni lehessen. Most, 8-9 év elteltével
öregedett meg annyira a szôlô és van elég mélyen a gyökere,
hogy alkalmas pezsgô alapbornak. Én kifejezetten „pezsgô-
ôrült” vagyok, ezért is telepítettem a szôlôt, hogy pezsgôm
legyen. Erre a célra Budafokon kibéreltünk egy nagy hagyo -
mányokkal rendelkezô pincét.

Készítünk reduktív és barrique-hordóban érlelt borokat is.
2008 óta vagyunk a piacon, fôként a budapesti gaszt ro nómiai
életben. Két-három éven belül a pincészetünk csúcsvolumene
80-90 ezer palack lesz. Kis birtok, kis pince, de a Vinagorán
nyert két aranyérmünk és több díjaink azt mutatják, hogy az
elsô szürettôl kezdve magasabb minôségû borokat készítünk.

Feleségem családja tulajdona az alsónánai birtok, a Ferenczi
Pincészet, így szekszárdi borokkal is ki tudjuk egészíteni a
választékot.

A koncepcióba beleilleszkedik ez a kis etyeki pince, amely
remélem a késôbbiekben nemcsak kóstolásra, hanem feldolgo-
zásra is alkalmas lesz. 

A közeljövôben kis alakításokat, szépítgetéseket végzünk a
pincében, óvatosan, lépcsôzetesen. Egy-két érdekességen,
különlegességen még gondolkodunk. 

Ha terveink megvalósulnak, akkor ebben a szép kis, svá-
bos, falusias, hegyvidéki hangulatú pincében méltó
környezetben fogadhatjuk törzsvásárlóinkat és  gasztronómiai
partnereinket.

Szeretnénk, ha ez lehetne az a hely, ahová az emberek
kijönnek – akár egész napra is – piknikezni, hozhatnak (de
kaphatnak is) sütni-fôzni valót, vehetnek bort, jól érezhetik
magukat. 

Ôszintén remélem, hogy hamarosan érdekes, szerethetô, jó
borokkal, minôségi ételekkel, kedves helyi menedzsmenttel,
egy megjegyezhetô és a borászati térképre nagyon erôs szöggel
fölszögelhetô címke lesz az újhegyi Debreczeni Pincészet.”

SzE

FELHÍVÁS 
A gyümölcsös ültetvények, valamint a gyümölcsös

ültetvény méretet el nem érô, gyümölcsfával betelepített
területek összeírásáról szóló 2006. évi XLVIII. törvény
elôírásai szerint 2012. június 1. és november 30. között az
alma, körte, kajszi és ôszibarack ültetvények statisztikai célú
felmérése zajlik a településen.

A Központi Statisztikai Hivatal megbízásából iga-
zolvánnyal ellátott összeírók felkeresik a helység közigaz-
gatási területén található azon ültetvényeket, amelyeket
elôzetesen az adatgyûjtésre kijelöltek. A szakemberek a
helyszínen töltik ki azt a kérdôívet, amely az ültetvény
jellemzôit méri fel. Kérjük, segítsék munkájukat a feladatuk
elvégzéséhez szükséges információk megadásával, továbbá
felkérésükre biztosítsák számukra, hogy a zárt területekre
bejussanak. 

A törvény alapján a gyümölcsfával betelepített területek
használói kötelesek az összeíráshoz adatot szolgáltatni. Az
összeírók célja elsôsorban az ültetvények felkeresése,
ugyanakkor az adatfelvétel megvalósulásához a használókkal
való kapcsolatfelvételre is sor kerülhet. 

A kérdôív megtekinthetô a polgármesteri hivatalban vagy
a KSH internetes honlapján (www.ksh.hu).

ÁTALAKUL A DIÓFA VENDÉGLÔ
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ÜZLETHELYISÉG KIADÓ 
a Kossuth Lajos utcai üzletsoron (volt virágbolt).

Érd.: 06-20-326-5717

TÛZ IFA K I SKERESKEDÉS
Etyek, Honvéd utca 60. szám alatt. 

Állandóan kapható minôségi tûzifa, kívánságra kuglizva, 

hasogatva. Szénrendelést felveszek. Kiszállítás 1 napon belül. 

Minôség - mennyiség garantált, hívjon bizalommal!

Tel.: 06-70-411-8069; 06-22-223-615 - E-mail: schmidt.etyek@citromail.hu

25 éves pedagógiai gyakorlattal
TÖRTÉNELEM, FÖLDRAJZ, KÉMIA, BIOLÓGIA

tanítást, érettségi- és felvételi elôkészítést, 
valamint korrepetálást (tanulásmódszertan kiegészítéssel)

vállal számlaképes pedagógus-házaspár általános- 
és középiskolások részére. Érd.: 06-30-9517-434

MINDEN, AMI NYOMDA!
Nyomtatványok szerkesztése, nyomdai elôkészítése 

és sokszorosítása igényes kivitelben. 
Reklámtábla készítés, fotózás, rendezvényszervezés.

Szabó Erika – Telefon: 06-30-9421-969

Etyek, Szél utca 9. szám alatti 
karosszéria lakatos mûhelyünkben

vállaljuk, sérült, karambolos vagy más okok miatt
javításra szoruló gépjármûvek lakatolását
Csôszek Kft, Szekeres Ferenc 

Elérhetôség: 06-70-410-2792 
Megbízhatóság, precíz munkavégzés, korrekt árak

Angoloktatás 
kicsiknek és nagyoknak

Vizsgára felkészítés.

Hívjál a 06 70 562 6584-es számon.

BUDA TAKARÉK NYITVATARTÁSA
Banki munkanap Fiók nyitás Fiók zárás Pénztár zárás

Hétfô 8.00 18.00 17.45
Kedd-csütörtök 7.30 16.00 15.45

Péntek 7.30 14.00 13.45

Ebédidô:
hétfôtôl csütörtökig 12.00 – 12.30-ig.

A hónap utolsó munkanapján a hét azonos napjain 
meghir detett nyitva tartás lesz érvényben.

Etyek Község Önkormányzata szeretettel
meghívja a község lakosságát

2012. augusztus 20-án (hétfôn) 
10 órára 

az óvoda éttermében tartandó

KÖZSÉGI ÜNNEPSÉGRE
Ünnepi beszédet mond: 

Garaguly Tibor polgármester

Ünnepi mûsort adnak: 
a Magyar-kút ÁMK Nemzetiségi Alapfokú 

Mûvészetoktatási Intézmény tanulói 
és az Etyeki Versmondók Köre Egyesület tagjai

Az új kenyeret megszenteli, megáldja: 
Hutóczky Béla katolikus plébános 

és dr. Révész Jánosné református lelkész

„Tiszta, Szép Etyekért” díjakat átadja:
Garaguly Tibor polgármester

Etyeki Esték
2012. augusztus 25-én (szombaton) 17 órától

a Körpincében
Játszik az Alte Edecker Musikanten

Vendégzenekar: Kleinturwaller Musikanten – Biatorbágy
Nyitott pincék

Mindenkit szeretettel várunk!

A Zsámbéki Színházi Bázis elôadásai
Augusztus 2-3-4-5. 20 óra: Kompánia Színházi Társulat: 
Oresztész küldetés – Zsámbéki Színházi Bázis elôadása

Augusztus 2-3-4-5. 20.30 óra: Péter Kata – Zsámbéki Színházi Bázis
és az AlkaMáté Trupp elôadása

Augusztus 16-18. 18 óra Sztalker 50 – Zsámbéki Színházi Bázis elôadása
Augusztus 17-19. 20 óra Örkény István: Tóték

Aradi Kamaraszínház elôadása
Augusztus 23-26. 20 óra Mészöly Miklós: Az ablakmosó

Kassai Thália Színház elôadása
Augusztus 24-26. 20 óra Németh Ákos: Definíció

Zsámbéki Színházi Bázis elôadása

Jegyrendelés és információ: TOURINFORM IRODA 
Zsámbék, Etyeki u. 2. – Tel.: 06-23/342-318

E-mail: info@zsambekinfo.hu – www.zsambekiszinhazibazis.hu

4 és 8 tojásos házi tészták 
széles metélt, cérnametélt, nagykocka, kiskocka. 

Érdeklôdni: 06-20-452-7197

Aranyos  k iskutyák
ingyen e lv ihetôk

(apa:  Belga juhász ,  anya :  keverék)

06 -20 -357-2173
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Nyomdai elôkészítés: Erdôs János – Nyomtatás: PalettaPress Nyomda, felelôs vezetô: Hursán Mihályné.

A lap megvásárolható Etyeken az alábbi helyeken: CBA üzlet, Schlotter bolt (Honvéd u.), Takarékszövetkezet, Lakásfelszerelés üzlet,
Rack-Ház Bt. (Kossuth L. u. 17.), Éden-Plusz ABC (Kossuth L. u. 3.), Ital diszkont (Hôsök tere), 

Viola élelmiszerbolt (Alsóhegy u.), Kamilla virágüzlet, Lottózó (Hôsök tere).
A közlésre szánt írásokat minden hónap 10-ig várjuk személyesen, e-mail-ben, vagy postán. 

Zsédenyi Judit (06-30-9517-434); Szabó Erika (06-30-9421-969), e-mail: etyekiforras@citromail.hu, postacímünk: 2091 Etyek, Pf. 12 
Nem adunk helyet gyûlöletkeltésre, személyiségi jogok megsértésére, egymás lejáratására szánt írásoknak.

Az Etyeki Forrás önfenntartó lap, anyagi támogatásban nem részesül, de szívesen fogadunk minden felajánlást.

Hirdetési árak: 
1/1 oldal: 24.000 Ft 
1/2 oldal: 12.000 Ft
1/4 oldal: 6.000 Ft
1/8 oldal: 3.000 Ft 
1/16 oldal: 1.500 Ft

apróhirdetés: 
szavanként 100 Ft.

Anyakönyvi rovatunk
díjmentes!

AA PP RR ÓÓ HH II RR DD EE TT ÉÉ SS
Hagyományos présház muzeális bálványpréssel (1850), 

1600 nm szôlôvel eladó az Öreghegyi úton. Víz, villany van.
Érdeklôdni: 06-22/223-608

60 fô befogadására alkalmas pince eladó a Sóskúti úti 
pincesoron. (Víz, villany, WC) Érd.: 06-30-203-4878

Eladó az Öreghegyen egy 1696 nm-es 
örökpanorámás saroktelek. Érdeklôdni: 06-30-655-9848

Parlagfû gépi kaszálás – Telefon: 06-70-206-9436

Kerti munkát vállalok. Orbán Péter, tel.: 06-20-293-7774

Közmûvesített (áram, víz, csatorna) présház muzeális
bálványpréssel, pincével, szôlôvel eladó az Öreghegyi úton.

Érdeklôdni: 06-20-9822-483

Gyógyszertár 
augusztus 21 – 26 között zárva tart

Felhívjuk kedves betegeink figyelmét, hogy akinek
ezen a héten lenne aktuális gyógyszereinek kiváltása, 

az nálunk az elôzô héten megteheti.
Köszönettel: az etyeki gyógyszertár dolgozói

Italdiszkont
(Hôsök tere 1.) 

Bôvebb árukészlettel és újdonságokkal 
várja Kedves Vásárlóit:

diabetikus csokoládék ,nápolyik, fehér bevonó massza, 
étcsokoládé, arany mazsola, görög mazsola, aszalt áfonya,

orvosi pemetefû cukorka, mirelit áruk, jégkrémek, 
hajszôkítô por, hajfestékek, Frosch termékek, 

mûanyag tányérok, torta számgyertyák, Palette poharas
hajfestékek, mosogatógépbe tabletta, öblítô, illatosító, só,
nedves törlôkendô, Vanisch folttisztitó folyadék ajándék
folteltávolító szappannal, légycsapó, Sofin öblítô többféle 

illattal, lekvárok, kicsi és nagy Milka csokik, 
többféle Sensodyne fogkrém, muffin papír, ételhordó, partvisfej.

Akciós áron Ariel 4,9 literes folyékony mosószer, 
4 rétegû 10 tekercses wc papír

Nyári nyitva tartás: hétfôtôl–péntekig 6-18 óráig
szombaton: 6-13 óráig  – vasárnap: 7-12 óráig

Költözés miatt olcsón eladó
1800-as évek végérôl való ó-német tálalószekrény, igényes, 

gazdag faragással: 140.000 Ft
2 db acélvázas, német fa emeletes ágy (felnôtt): 64.000 Ft

2 db acélvázas, német faágy (90x200): 40.000 Ft
2 db számítógépasztal: 7.000 Ft/db

Egy 12 részes irodai (variálható) szekrénysor: 18.500 Ft
23 m2 halványzöld árnyalatú (10x10-es) csempe: 7.000 Ft

Érdeklôdni: 06-30-9517-434

Köszönetet mondunk mindazoknak, akik

Puskás Imréné
temetésére eljöttek, sírjára virágot, koszorút hoztak,

részvétnyilvánításukkal enyhítették fájdalmunkat.
Gyászoló család

Köszönetet mondunk mindazoknak, akik

Tornyainé Schmidt Mónika
temetésére eljöttek, sírjára virágot, koszorút 

hoztak és együttérzésüket fejezték ki.
Gyászoló család

Etyek Község Önkormányzatához és Polgármesteri
Hivatalához intézett kérdéseiket minden hónap 10-ig várjuk
elérhetôségeinken (etyekiforras@citromail.hu, 2091 Etyek,
Pf. 2., telefon: 06-30-9421-969). 

Mi továbbítjuk és az újság soron következô számában
közöljük az illetékesek válaszát.

Köszönettel: szerkesztôség

Köszönetet mondunk mindazoknak, akik

Horváth Sándor
temetésén részt vettek, sírjára virágot, koszorút hoztak,

részvétnyilvánításukkal enyhítették fájdalmunkat.
Gyászoló család



Folyamatos olajcsere és alkatrész akció!
Minôségi alkatrészek a pénztárcájához mérten!

Kérjen telefonos árajánlatot!
Etyek Udvar – Kossuth L. u. 2.

www.gulyasalkatresz.hu - Mobil: 06-20-914-7431

ETYEKI AUTÓSBOLTETYEKI AUTÓSBOLT

Hôsök tere 1. – Rendelés: 06-70/280-0625
Nyitva: H–P: 8-17-ig, szombat: 8-13-ig

ZZ SS UU ZZ SS KK AA VV II RR ÁÁ GG ZÓ LL OO TT TT ÓÓ ZZ ÓÓ JA

Élôvirág, koszorúk, alkalmi
csokrok, virágföld, ajándék

„Kamilla” Virágbolt
Élô- és cserepes virágok, kiegészítôk nagy választékban.

ALKALMI CSOKROK RENDELÉSE
Csokrot, koszorút telefonon is rendelhet:

06-30-435-9464 Tiszekkerné Bozsányi Kamilla

S z i k v í z
Etyek, Honvéd u. 36. – Telefon: 06-22/223-170

Nyitva: a hét minden napján 7-19 óráig
Töltés: 40,- Ft/liter

2 literes szódásflakon ára: 80,- Ft
Házhozszállítás megbeszélés szerint.

MINÔSÉGI ANGOL 
HASZNÁLT RUHA

Kossuth L. u. 17. (kisállat rendelô mellett)
Hetente bálabontás – minôség elérhetô áron
Nyitva tartás: hétfôtôl péntekig 9-17 óráig

Vokál Akkord Band
Rendezvények (esküvôk, bálok, születésnapok, 
céges bulik etc.) zenei szolgáltatása

+36 70 321 9291 (Balázs)≤≤≤,  +36 30 520 6819 (Adrienn)
www.vokalakkordband.hu – info@vokalakkordband.hu

KKOONNTTÉÉNNEERR  RREENNDDEELLÉÉSS
TELJESKÖRÛ GÉPI FÖLDMUNKA

NYITVA TARTÁS:
hétfôtôl–péntekig: 6-21-ig

szombat: 6-19-ig; vasárnap: 7-13-ig
Telefon: 06-22/597-058

06-22/597-059

Heti  akc iós  a jánlatunkat  megta lá l ja
a  www.webetyek.hu honlapon!

Biatorbágy, Damjanich u. 4.

Tel.: 06-20-549-9323

Filmelôôhívás – nagyítás
Fotóalbumok – filmek

CD-DVD lemezek
Képkeretezés

Igazolványkép készítés
TOPCLEAN 

(hagyományos és bio) ruhatisztítás
Telefon/Fax: 

06-23-310-390
Mobil: 06-30-310-7806

REDÔNY
RELUXA
SZÚNYOGHÁLÓ


